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UUtilisation

UCompréhension de l’écran sonar
 

 
Cette charte montre tous les informations que votre écran sonar affiche durant vos 
opérations. Les informations de la fenêtre ci-dessus, apparaitront en premier durant le 
fonctionnement du sonar. Donc, se qu’on peut observer sur l’écran (symboles des poisons, 
arches des poissons, forme du fond marin, etc.) est affichés dans l’historique du sonar. La 
ligne noire en haut de l’écran représente la surface de votre étendu d’eau. La profondeur 
de l’eau et la température apparaissent dans le coin supérieur gauche de votre sonar, au 
moment que le sonar est brancher et que votre sonde est correctement installée. En 
déplaçant la sonde tranquillement, vous pouvez voire le fond marin se placer dans le bas 
de votre écran.  

18BULa fenêtre du sonar en temps réelle
Cette partielle de l’écran, à votre droite, démontre l’historique 
du sonar en temps réel. Il varie selon les différentes captures, 
en temps réel de la sonde, et déroule durant le 
fonctionnement du sonar. Donc, en considérant que le bateau 
et la vie sous l’eau est en mouvement continuel, les 
informations déroulent et affichent uniquement ce que la 
sonde capte en temps réel au moment que la cible passe 
sous le bateau. 
 
Pour bien comprendre l’affichage sur l’écran, imaginez-vous 
plonger en dessous du bateau et observer une position fixe 
qui déroulera sous vos yeux, pendant que le bateau ou la vie 
sous-marine est en mouvement. Cette vision se retrouve 
verticalement sur votre écran de sonar. La bande à votre 
droite, représente le début du signal capté et ont y retrouve 
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2) Utilisez le Up / Down Arrow pour choisir le  advanced Option. 

3) Appuyez sur Right  Arrow pour entrer dans Advanced setting. 

4) Utilisez le Up / Down Arrow pour choisir le System Reset option. 

5) Appuyez sur Right / Arrow pour rentrer dans setting. 

6) Appuyez sur Right / Left Arrow pour changer les options. 

7) Appuyez sur Ent pour confirmer  le setting. 

8) Appuyez sur Exit pour sortir du menu setting. 
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UDiagnostic des anomalies :

L'appareil ne s'allume pas.
a) Vérifiez la connexion des câbles et câblage. Assurez-vous que le câble est 

correctement connecté à l'échosondeur. Le fil rouge se connecte à la borne positive et 
le noir à la borne négative ou au sol. 

b) Assurez-vous que la tension de la batterie n'est pas inférieure à la valeur 
d'avertissement (10 V) 

c) Vérifiez le fusible. 

Faible echo du fond, lecture de profondeur instable, ou aucun signal de poisson.
a) Assurez-vous que le transducteur est installé correctement. 
b) Végétation extrêmement dense peut confondre le signal du sonar, l'amenant à une 

interprétation erronée de la profondeur. Si vous êtes certain que les lectures sont 
incorrectes dans ces conditions, cessez de l'utiliser. 

c) L'huile, la saleté ou du carburant pourraient former un film sur le transducteur et 
réduire son efficacité. Le nettoyage de la face du capteur pourrait aider. 

d) Le bruit électrique provenant du moteur du bateau peut interfère avec le sonar, ce qui 
entraînera la perte des signaux plus faibles. 

e)  S'il vous plaît vérifier la tension de la batterie. La puissance d'émission de l'appareil 
diminue en raison de la chute de tension. Et cela va réduire sa capacité à trouver le 
fond ou les cibles. 

f) Le sonar peut-être dans l'eau turbulente. Son montage dans un écoulement régulier 
de l'eau peut aider. 

Pas de lecture de profondeur lorsque le transducteur est installé dans le chemin 
"Shoot-passe-coque".
Assurez-vous que la coque du bateau est la construction d'une seule couche. De plus l'air 
emprisonné dans la stratification de la fibre de verre empêcherait le signal sonar de 
passage, ce qui provoquera pas de profondeur de lecture. 

Fond disparaît, affaiblit tout à coup, lorsque le bateau se déplace à grande vitesse
a) Le sonar peut-être dans l'eau turbulente. Voir le guide d'installation et d'ajuster la 

position du transducteur à une bonne circulation de l'eau. 
b) Le bruit électrique provenant du moteur du bateau peut interfère avec le sonar, ce qui 

entraînera une perte des signaux plus faibles. Essayez d'augmenter le niveau du 
‘’Noise Reject’’ ou la puissance de calcul d'itinéraire sondeur et mettre le câble du 
transducteur le plus loin de la source électrique. 

Rien n'apparaît sur l'écran et vous pouvez même voir les poissons sous le 
transducteur.
a) Vérifiez l'installation du capteur pour s'assurer qu'il est correctement installé. Une 

installation inappropriée peut causer des signaux sonar perdu. 
b) L'huile, la saleté ou du carburant pourraient former un film sur le transducteur et 

réduire son efficacité. Le nettoyage de la face du capteur pourrait aider. 
c) Le bruit électrique provenant du moteur du bateau peut interfère avec le sonar, ce qui 

entraînera la perte des signaux plus faibles. 
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L'écran devient tellement encombré que vous pouvez même pas obtenir un fond 
transparent
a) Un tel affichage encombré peut-être dû au fait que: 

a) Le niveau de l’eau est trop bas. 
b) L’eau est trop turbulente. 
c) Il y a trop de débris dans l’eau. 

Augmentez le ‘’Noise Reject’’ à 8 ou à un niveau plus élevé vous aidera. 

 

Specifications and features 

Specifications Condor 320 

Depth Capability……................................................….….………...…...800 feet (240 m) 

Operating frequency........…………...............…..........………………………...…200  KHz  

Sonar coverage..................................................……......…………… H20 Udegree @ -3dbU 

Power Output……………………….……….500 watts (RMS), 4000 watts (peak-to-peak) 

Power Requirement..............................................………..………………………..DC 12V 

Resolution.....................................................………………………………...320V X 240H  

Operational Temperature...................…........….............……..-10C to 50C (14 Fto122 F) 

Unit Dimensions................................................... 6.3" x 6.3" x 2.5" (160 x 160 x 65 mm) 

 

Specifications Condor 325 df 

Depth Capability……....................................…...........………………...2100 feet (700 m) 

Operating frequency........…………...............…..........…………………….…200 / 50 KHz  

Sonar coverage.........................................................…………… H12 / 35 Udegree @ -3dbU 

Power Output……………………………..….500 watts (RMS), 4000 watts (peak-to-peak) 

Power Requirement..............................................………..………………………..DC 12V 

Resolution.....................................................………………………………...320V X 240H  

Operational Temperature...................…........….............……..-10C to 50C (14 Fto122 F) 

Unit Dimensions.................................................... 6.3" x 6.3" x 2.5" (160 x 160 x 65 mm)
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Caractéristiques

§ Haute définition de 4,3 "(11,5 cm de diagonale) triple supertwist LCD rétro-éclairé 

§ 4 niveau de gris 

§ Environement  d’eau douce et pour eau salée 

§ Fenêtre sonar en temps réel 

§ Menu facile et efficace 

§ IPX7 Complêtement a l’épreuve de l’eau. 

§ Libération rapide de la bracket d’inclinaison et de torsion de sur le montage. 

Note: Notre société se réserve le droit de mettre à jour les produits, et elle n'est pas tenue 
de mettre à jour les anciens produits selon la nouvelle norme. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1501 Minnesota Avenue  
Winter Park, FL 32790 
U.S.A 
info@condorsonar.com 

HUwww.condorsonar.comU 


